OLEHKA B CEMAHTUKE CJIOXKHbIX CJIOB AﬁFHHﬁCKOPO A3BIKA
KAK COCTABJEAIOIIAA MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAILIN

B coBpemeHHOW ceMacHuoIOTUM HAOJIIOAAETCsS TOBBIIMICHHBIM HHTEPEC
uccienoBaTeNiell K mpoOiieMe OIMpeNeieHus] CYIIHOCTH OIIGHKH W CIoco0am
BBIPQXEHUS OIEHOYHBIX 3HAYCHHIA C TTIOMOIIBIO CPEJICTB SA3bIKA.

BonbmHCTBO paboT, TMOCBAIICHHBIX JaHHOH Teme [2; 4, 6, 7, 8],
paccMaTpUBAIOT OICHKY KaK CMYTHOE CYObEKTHBHOE OIIYIICHHE, TTO3BOJISIOIICE
YeJIOBEKY TOBOPUTh O IIPEIMETe, KOTOPBI BBICTYIMAeT KaK OICHUBACMBIN
00BEKT, KaK 0 XOpOIleM WK TI0XoM. [Tpu 3ToM mogo0HOe BocpusTHE 00BEKTa
OLICHKH 3a4YacTyl0 TPAaKTyeTCs KaK IIEHHOCTHOE OTHOIICHHE, IPHJIAIOIICE
OOBCKTY WJIM  SIBJICHUIO  JICHCTBUTCIILHOCTH  CTAaTyC IICHHOCTH WA
AHTHIICHHOCTH.

Tax, H.J. ApyTioHOBa BHUAWT OIEHKY KakK aKT MBICICHHOTO
COIIOCTABJICHUSI KAaKOTO-THOO TpeaMeTa C €ro BUPTYAIbHBIM KOPPEIATOM,
CYIICCTBYIOIIMM KaK HEKOe HJealbHOE TMPEACTABICHUE HA  ypPOBHE
«UJeANM3UPOBAHHONW Mojenu Mupa». OIEHOYHOE 3HAUYEHUE B JTOM Ciydac
«XapaKTepU3yeT OTHOIICHHWE MEXAY JCHCTBUTCIBHBIM MHPOM H  €T0
UJCATM3UPOBAHHON  MOJENBI0, caM (aKT HaIWuus WM OTCYTCTBHS
COOTBETCTBUS MEXIy OJTHMH MHpaMu». [IpudyeM  «xopollee 3HAYUT
COOTBETCTBYIOIIEE WJICATM3UPOBAHHON MOJEIH MaKpO- M MHKpPOMHpA
IUTOXO0E 3HAYUT HE COOTBETCTBYIOIIECE STOM MOCIIN 10 OJHOMY M3 HPUCYIINX CH
napameTpoB» [2, ¢. 59].

Heobxoaumo otmetuth, uto ¢ 50-X TroJOB MpOLIIOrO BEKa B
OTCYCCTBCHHOM SI3bIKO3HAHUHM HAYaJl0 PACHpPOCTPAHATHCS APYroe MOHUMaHHUE
OIICHKK — OIlcHKa KaK II03UTUBHOC WM HETaTHBHOE HMOIMOHAIBHOEC
oTHolIeHWe. Takash WHTEpIpeTaus OICHKM OOHapyXuBaeTcsi B paboTe
E.M. lN'ankunon-®enopyk: HUCCIEOOBATENb  YKa3blBAET HA  HallMYWE B
JICKCUYECKOW CHCcTeMe 0cOo00To IIacTa AMOIMOHAIBHBIX CIIOB U BBIICISICT B
9TOM IITACTE «CIIOBA-OIEHKH, KBATU(DUITUPYIONTUE BEIIb, TPEIMET, SIBJICHUE WJIH
C TIOJIOXKHUTEIBHOMN, UIIK C OTPUIIATEILHON CTOPOHBD» [5, ¢. 136]. IMeHHO Takoe
MOHMMAaHWE OIICHKU HAIIIO IMUPOKOE MPUMEHEHHE B paboTax IO JIEKCHIECKON
CEMaHTHKE M CTUJIHCTHKE.

Pa3nuyHble OLIEHOYHBIC CMBICITBI HEM3MEHHO (DUKCHPYIOTCS B CEMaHTHKE
ciioBa. B 3aBUCHMMOCTH OT HaJIMYMS B COCTaBE 3HAUCHUS SMOIMOHAILHOTO
KOMITOHCHTA JICKCUYCCKUE CIMHHUIIBI JISTATCS Ha YMOLMOHAIBHO HEHUTpaIbHbBIC U
9MOIIMOHAJIEHO OKpAaIllCHHBIE.

B nexcukorpaduueckoil mpakTUKe HAMYUE U XapakTep dMOIMOHATLHON
OKpPACKH CUTHAIM3UPYETCS TIPH ITOMOIIM ITparMaTUIeckKux momMeT. B yacTHoCTH,
B TOJIKOBBIX CJIOBapsIX AaHTJMHCKOTO sI3bIKA MOYHO BCTPETUTH CIICAYIOIINE
IOMETHI:  approving ‘odobpumenvroe’, disapproving ‘meooobpumenvroe’,
humorous ‘wymaugoe’, offensive ‘ockopbumenvhoe’, derogatory
‘npespumenvroe’,appreciating ‘oyenusarowee svicoxko’ ap.[9, 10, 12].
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[Ipu 3TOM He Bcerga ciioBa MparMaTHYeCKd MapKUPOBAHBI B CIIOBAPSX.
Tem He MeHee, OTCYTCTBUE MPArMaTUYECKUX MOMET B CIOBAPHBIX NeDUHHUIUIX
HE 00sI3aTEIBHO SIBIIACTCS TIOKAa3aTeieM OTCYTCTBHUS OIICHKHM B CEMaHTHKE
naHHbIX cioB. Comeprkamasicss B HUX SMOIIMOHAIBHO-OIICHOYHAs WHPOpMAITUs
sICHA JJI1 HOCHUTENEH s3bIKa OJiarojapsi XOpoIIo BOCTIPUHUMAEMOW BHYTPEHHEH
dopme cnoBa. Tak ke B caMoil JACPUHHUIMH CIIOBA MOTYT IPHUCYTCTBOBATH
OTPHIIATEIFHBIC AJIEMEHTHI JMOO CJI0Ba, COOTBETCTBYIOIIHE OOIIEHPUHSATHIM
MPEACTABIICHUSIM O TOHATHSIX Xopowwuti W niaoxou. B TOAOOHBIX Ciydasx
MIOMETHI SIBJISIOTCS W3JIUITHAMH, XOTS B HEKOTOPBIX TOJKOBBIX CJIOBAPSAX IS
M3YYaIONIUX aHTIIUHCKAN S3bIK OHH, TEM HE MEHEe, TPUBOISTCS.

CeromHsi OIHMM W3 CaMbIX TMPOAYKTHUBHBIX CIIOCOOOB TTOTIOJTHCHUS
CIIOBAPHOT'O COCTaBa COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO sA3bIKa SBJSIETCS 00pa3oBaHHe
cinoxubix  cioB.  O. Ecmepcen  ompegenser  CIOXHOE  CIOBO  Kak
« ... oObeqUHEHHE ABYX WM OOJiee CIIOB, CIIOCOOHBIX (YHKIIMOHUPOBATH Kak
OJTHO CJIOBO, Kak onHa eaunHuna» (mepeBon Ham. — C.B.) [11, c. 134].
CrnenoBaTelibHO, CIOXKHOE CJIOBO KakK JIGKCUYECKas €IUHUIIA MOXKET COJEpPKaTh
B CBOEM CEMaHTHUKE OIEHOYHBbIH KOMMOHEHT. CeMaHTHKa CJIOXHOTO CJIOBa
HEPEJIKO HE ABJISIETCS] CyMMOM 3HaUYE€HUM COCTaBIIAIONIMX ero ocHOB. Hamnuue y
TaKUX CJIOXKHBIX CJIOB OLIEHOYHOT'O 3HAYEHHUsI MPEJCTABISET 0COOBIE TPYIHOCTH
JUIST U3YYalOIUX AaHTJIMHCKUNA SI3bIK W TpedyeT ¢ HMX CTOPOHBI 0COOOTO
BHUMaHWS, T.K. HE3HAHHE TPABIII YIOTPEOJICHUS S3BIKOBOTO 3HAKA HEHU30EKHO
BeJIET K KOMMYHHUKATUBHBIM HEy1adaMm.

B mamem wuccneqoBaHMM MBI TONBITAIMCH BBIICHUTH, KakKas OIICHKA
CONICP)KUTCSI B CEMAHTHUKE CIIOKHBIX CIIOB aHTJIMACKOTO s3bIka. MeToaoMm
CIUTOMHOW BBIOOpKH m3 ToJdKoBOro cioBaps “Oxford Advanced Learner’s
Dictionary” [10] mamu ObUIO OTOOpaHO M MPOAHATU3UPOBAHO 317 CIIOKHBIX
CJIOB C OIICHOYHBIM 3HaueHueM. Cpeu HUX — CJIOXKHBIE CIIOBA CO CIIOBAPHBIMU
MOMETaMH, BBIPKAIOIINMHU HMOIMOHAIILHO-OLIEHOYHOE OTHOILIEHUE
roBOpAIIEro K 0003HaUYaeMOMYy OOBEKTY; CJIOXHBIC CIIOBa C OCHOBamH (00U,
well, high, bad, ill u t.1.; cnoxHBIC clTOBa, CoaepsKaIie OIEHOYHOE 3HAUYCHUE
B CJIOBapHOM JeHUHUIINN.

[Io nmaHHBIM WHCCIENOBaHUSA C YYETOM CIOBAapHBIX TOMET, HaumbOoJlee
pacnpoCTpaHEHHBIMH B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM SI3BIKE SIBJISIFOTCS CIIOMKHBIC
CJIOBa C OTPHIIATEIBHOM OIICHKOW — HeomoOputenbHOM disapproving (82%) wu
ockopoutenpHbie Offensive (2%), wampumep, clodhopper ‘disapproving an
awkward or clumsy person’ (moci. ‘HEYKIIOKHK JIMOO HETOBOPOTIUBBIN
yenoBek’); money-grubbing ‘disapproving trying to get a lot of money’ (moc.
‘CTpeMSIIUICS MOJyYUuTh MHOTO JICHer’); Wise guy ‘disapproving a person who
speaks or behaves as if they know more than other people’ (mocn. ‘uenonek,
KOTOPBIN pa3roBapuBaeT WM BENET ce0s TakK, Kak eciau Obl OH 3HaN OOJIbIIe
BCcex ocrtanbHbIx Jrozeii’); feeble-minded ‘offensive having less than usual
intelligence’ (mocni. ‘o0namaromuii  YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMU — HIDKE
cpeaHero’).

[TonoxuTenpHas OIIEHKA BCTPEYAETCS PEXKE — OJOOPUTEIIBHOE OTHOIIIEHUE

approving u myTJIMBOE OTHOIICHHE NUMOrous GuKCUpPYIOTCS B ceMaHTHKE 5% u
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11% cioXHBIX CIIOB COOTBETCTBCHHO, Hampumep, Savoir faire ‘approving the
ability to act or speak appropriately in social situations’ (zoc:i. ‘criocoOHOCTB
JNEUCTBOBATh WJIM TOBOPUTH TOJIXOIAIIMM O0pa3oM B TE€X WU HHBIX
conuaabHBIX cuTyanusx’); watering hole ‘humorous a bar or place where people
go to drink’® (mocm. ‘Oap wiM Kakoe-nmuOO MeCTO, B KOTOpPOE JIHOIM
HaIPaBJISIIOTCS, YTO OBl BBITIUTH ).

Kak orMeuanoch Bblllle, CIIOXKHBIE CJIOBa HE BCErja IMparMaTH4YeCKu
MapKHUPOBaHBI B clioBapsx. OIEHOYHOE 3HAUYCHUE B UX CEMAHTUKE BBIPAKACTCS
C MIOMOIIBI0 CTPYKTYpHBIX KommoHeHTOB ill-, good-, bad-, well- u T.m.. Takue
CJIIOHBIC CJIOBAa BBIPAKAIOT MPEUMYIIICCTBEHHO TMOJOXKUTEIBHYIO OIEHKY
(60%.), wampumep, high-minded ‘having strong moral principles’ (mocu.
‘UMeroIuil povHble MopanbHbie TpuHImIEL'); goodwill ‘friendly or helpful
feelings towards other people or countries’ (moci. ‘ApyKeCTBEHHOE HITH
OT3BIBUMBOE OTHOIIEHHUE K JroAsM win ctpaHam’). Ocranbubie 40% BbIpaxkaroT
OTPHIIATEIILHYIO OlleHKY, Hampumep, bad-tempered ‘often angry; in an angry
mood’ (moci. ‘yacto 3710H; B cepauTom HactpoeHun’); ill-mannered ‘having bad
manners; not behaving well’ (moci. ‘uMmerommuii MI0XKUe MaHEPhI; BEAYIIHI ceOs
J10X0).

AHanu3 mokasall, YTO CPEIU CIIOKHBIX CJIOB C OLIEHOYHBIM 3HAYEHUEM
NpeBaJMPYIOT cyliecTBUTeIbHBIC — 61%, Hanpumep, wide boy ‘disapproving a
man who makes money in dishonest ways’ (moci. ‘4eloBeK, KOTOPBIi
3apa0aTblBacT JIEHBI'M HEYSCTHBIM  IyTeMm’). MeHee  IpelCTaBICHBI
npuiarareasHsie — 37%, wanpumep, hard-faced ‘disapproving showing no
feeling or sympathy for other people’ (mocn. ‘He MmOKa3bIBAIOIIUMN HUKAKUX
SMOIMK WJIM COYYBCTBHS K JAPYruM JitojsM’). I'nmaroiel odeHb peaku — 2%,
Hanpumep, rubber-stamp ‘disapproving to give official approval to a law, plan,
decision, etc., especially without considering it carefully’ (mocn. ‘odurmansHo
OI0OpATH TPUHSATHE 3aKOHA, IUIaHA, pEIIeHuss U T.JO., OCOOeHHO 0e3
THIATENBHOTO paccMmoTpeHusi’). Ilpu 3ToM, B Matepuane ucCIeAOBaHUS
3aBUCUMOCTH MEXIY BHJIOM OILIGHKM W YacTEPEUYHOW MPUHAJICKHOCTHIO
CJIOKHOTO CJIOBA BBISIBIICHO HE OBLIO.

Takum o0pa3oMmM, MOXXHO 3aKJIIOYUTh, YTO TIOJOXKUTEIbHAs OlIEHKa
MpeBATUPYET B COOCTBEHHO JIEKCUYECKOM 3HAUYE€HUU (JICHOTATUBHOM),
a OTpHUIATENbHAS TPOSBIIACTCS Yalle B KOHHOTAIIHH.

Cornacno omnpeaenenuto [O.J[. AnpecsiHa, «KOHHOTALMSIMHU JIEKCEMBI
HA3BIBAIOTCSl HECYIIECTBCHHBIC, HO YCTOWYMBBHIC MPU3HAKUA BHIPAKAEMOTO €I0
MOHATHS, KOTOpPHIE  BOIUIOMIAIOT  TNPHUHATYIO B OOIIECTBE  OICHKY
COOTBETCTBYMOIIETO mpeamera win ¢akray [1, c¢. 36]. KonHotauuu cpomnu
HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM (DOHOBBIM CEMAHTHYCCKUM JOJIIM B CEMaHTHKE
cinoBa. Kak ormeuaror E.M. Bepemarun u B.I'. Koctomapos, kaxxaoe 3Haunmoe
CJIOBO $SI3bIKa 00JIa/IaeT JEKCUYECKUM (POHOM, T.€. eMy NPHUCYIIU «T€ (B3SThIC
BMecTe) HenoHstuiinble CJ[ (cemanTuueckue qonu. — C.B.), KoTopble BXOIST B
ceMeMy, HO HE YYacCTBYIOT B OIMOCPEIOBAHHOMN SI3BIKOM KJIACCHU(PHUITUPYIOMIEH
JeSITebHOCTH uenoBekay [3, ¢. 26]. Cpeau GOHOBBIX CEMaHTHUYECKUX IOJICH

pas3in4daroT 06HICLIGJ'IOBGLI€CKI/IG, PCTHUOHATIBHBIC, COLNUAJIBHBIC, MCKbA3BIKOBLIC
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U HallMOHAJIbHO-KYJIbTypHBIE. HalloHaIbHO-KYJIBTYpHBIE CEMaHTUYECKHE JTOTU
MPEACTaBIAIOT Cc000M wuHOOpMaIMIO, KOTOpas oOecleurnBaeT CrenuduKy
HAIIMOHAJPHBIX  SI3BIKOBBIX ~ CHCTeM. bmaromapst Takoil  wH(pOpManuwu,
3aKpeIJICHHOH B CEMaHTHUKE CIIOBA, SI3BIK BBICTYNAeT B KAuECTBE XPaHHUTEIS
KYJIbTYPHOTO HAaCIIeJs ¥ TyXOBHOTO OTBITa HAPO/A.

[IpeBasiipoBaHWe OTPHUIATEIHHOW OIICHKHM B KOHHOTAIMU YCJIOXKHSET
IPOIECC KOMMYHHMKAIIUM MEXAy TMPEACTABUTEISAIMU Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX
KyJIbTYp, TMOCKOJIbKY KOHHOTAIlMM OTHOCATCA K TaK Ha3bIBaeMoil (POHOBOMA
uH(GOpPMAIIMU, W3BECTHOM TOJBKO HOCUTENSIM SI3bIKA — MPEICTABUTENSAM ATON
KynbTypbl. OcBoeHHEe MOJ00HOM MH(OPMALIUK SBISETCS CIOKHOM 3amaueit s
U3yYalOIIMX HWHOCTPAaHHBIA S3bIK W TEPEeBOJYMKOB U Tpedyer Ooiee
IPUCTAJIHLHOTO BHUMAHUSl B Tpoliecce OOydeHUs: MHOCTPaHHOMY s3bIKY. [Ipum
3TOM, €€ OCBOCHHE MPHUOIU3UT M3YYArOIIeT0 MHOCTPAHHBIN S3bIK K HOCHUTEISIM
s3bIKa W BBIBEJIET OOINEHHWE MEXIY NPEACTaBUTCIIMUA pPa3HBIX KYJIbTYp Ha
HOBBIM YPOBEHb.
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